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S z é p i r o d a l m i , t á r s a d a l m i , és k ö z g a z d a s á g i he t i lap . 

Megjelenik hetenkint egyszer, vasárnapon, 

E l ő f i z e t é s i á r : 
Kgéu é v r « 4 frt — tt korona, félévre Ü frt = 4 korona, 

negyedébe 1 frt = Ü korona. 
Egyei nzám ára 10 kr. = 20 fillér. 

Feleli)* szerkex/tü : 
W I T T I N G E R A N T A L . 

Kiadó és laptiilajilonoR : 
F E I G I a G Y U L A . 

E l ő f i ze té s i p é n z e k és r e c l a m á t i ó k a kiadótulajdonos-

I107., F e i g I G y u l a nyomdászhoz (városkör 81) intézendftk. 

Hyilttér so ra 4 0 flr. — Hirdetések nagyság szerint. 

Fölbivás előfizetésre. 

A „Kőszeg és Vidéke" 16. évfolyamának má-

sodik negyedére, mely ápril hóval kezdődik, előfizetést 

nyitunk s tisztelettel kérjük előfizetőinket előfizetéseik 

megújítására, valamint mind azokat, kik hátralékban 

vannak, hátralékaik kiegyenlítésére. 

Lapunk programmját s irányát fejtegetnünk 

szükségtelen. Az a tizenöt év, mely a „Kőszeg és 

Vidéke" háta mögött áll, ékesebben és ajánlóbban 

beszél minden frázisnál és egyhatigu ígéreteknél. 

A „Kőszeg és Vidéke" előfizetési ára : 

Egy évre 4 frt. 

Félévre 2 frt. Negyedévre 1 frt. 

Vidéki t. előfizetőinket arra kérjük, hogy tie-

taláni tévedések elkerülése végett előfizetéseiket egy-

szerűen e czim alatt szíveskedjenek beküldeni: 

A Kőszeg és Vidéke" kiadóhivatalának, Kőszeg. 

A „ K ő s z e g é s V i d é k e " 

szerkesztősége és kiadóhivatala. 

Bizodalmunk a főispánban. 
H i v a t a l v i z s g á l a t r a j ö t t c s ü t ö r t ö k ö n ide e vá -

rosba lieiszig Ede f ő i spán és ez e lég ok vo l t arra , 

h o g y K ő s z e g v á r o s l akossága , a m e l y a m a g a s 

v e n d é g j ö v e t e l é r ő l c sak az uto lsó ó r á b a n kapot t 

hirt , ünnepiesen , ö r ö m m e l f o g a d j a R e i s z i g E d é t , a 

kii alispán korábó l ismer, r o k o n s z e n v v e l kisért 

m a g a s á l lami h ivata la iba és ö r ö m m e l várt vissza 

V a s v á r m e g y e élére. H o g y K ő s z e g l akossága 

R e i s z i g E d e f ő i s p á n s á g á t ö r ö m m e l üdvözö l te , azt 

m e g m u t a t t a m á r a k k o r , m i k o r m é g a muít 

j d e e z e m b e r havában az itteni s z o l g a b í r ó i hivat 

v i zsgá la tára ideérkező u j fő ispán t iszte le iére házait 

! f e l l o b o g ó z t a és küldöt tséget meneszte t t . N e m z á r -

kózhato t t el e l akosság ö r ö m e ki fe jezése elől most 

sem, a m i k o r d irekte a városnak szólt a fő ispáni 

! l á togatás s meg isméte l te a tüntetést R e i s z i g E d e 

; mel lett , mert ő az, k i t az utóbbi f ő i spánok közü l 

l eg többre becsü l , iránta b i za l ommal viseltetik és 

i g a z s á g o s ügye inek szószó ló já t véli b e n n e fel is -

merhetn i . A z é r t köszöntö t te őt a házak o r m a i r ó l i 
i sméte lve a nemzet i tr ikolor , azért siettek ü d v ö z -

lésére a ki i löraböző testületek és e g y e s ü l e t e k , h a b á r 

soraik a h i á n y o s rendezés miatt hézagosak voltak is. 

É s R e i s z i g E d e fő ispán a látottak és ha l -
lottak után bi / .onyára alkot m a g á n a k képet e 
város he lyze térő l . B e f o g j a látni, h o g y K ő s z e g n e k 
is m e g kell szerezni a lét fentartás e szköze in 
k ivü l azt az inte l lektuál is és a n y a g i t á m o g a t á s t , 
m e l y produkt ív erők k i fe j l esztéséhez és f ö l h a s z n á -
lásához m e g k í v á n t a t i k ; be f o g j a látni, h o g y a v idék 
e l h a n y a g o l á s a e l ő b b - u t ó b b m a g a után f o g j a vonn i 
apadását a m a e rőknek , m e l y e k b ő l a k ö z p o n t táp -
lá lkoz ik és fe j l őd ik . 

M i , az o r szág határszé lén , j ó r é s z t idegen k u l -

turáltak béní tó hatása alatt kétszeres o k b ó l is m e g -

várhatnék , h o g y az á l ta lános nemzet i é rdekek 

s z e m p o n t j á b ó l a k ö / p o n t i h a t a l o m minden r e n d e l -

kezésére á l ló eszközze l para l l i zá ln i i g y e k e z z e k a zt 

a veszé lyes be f o lyás t , me lye t e g y idegen á l lam 

közvetet ten köze l sége g y a k o r o l reánk . A z ege t 

átfut<^ meteornak lebegő köve i is arra az égi 

^ m l l a n a k , me lynek l é g k ö r é h e z vé let lenül 

^ r t f l j u t o t t a k . í g y vá lnak azok g y a r a p í t ó rés / .ecs -

í ké ivé e g y idegen v i l ágnak , c s u p á n a v o n z ó erő 
1 t ö r v é n y e i n e k h ó d o l v a . 

N e m szó lunk sok másró l , mi é g e t ő e n s z ü k -
' s éges v o l n a itt a határszél e rősb i tésére , h a n e m 

( b izunk az ü g y e s kezű , az a d m i n i s z t r á l á s h o z n i g y o n 
| értő m é l t ó s á g o s f ő i s p á n b a n , ak iben lát juk a ini 

i génket testté vá ln i . 

É d e s r e m é n y n y e l és a l e g j o b b v á r a k o -
zással nézünk tehát tovább i s ikeres k o r m á n y z á s a elé 
és u g y v é l j ü k , h o g y h i tünkben c sa l ódn i n e m l ó -
g u n k . H i s z s z ü k , h o g y a szeretet és r a g a s z k o d á s , 
a t isztelet és le lkesedés, me ly fő i spáni s z é k é b e 
k isérte , m e g f o g j a teremni á ldásdus g y ü m ö l c s e i t 
és m e g ő r i z b e n n ü n k e t a mel lőzés tő l , az e l h a g y a -
tottságtól . 

Kőszeg, 1896. márcz. 26 áti. 

Tekintetes szerkesztő ur ! 

A magyar turista-egyesület vasmegyei osztályának 
nyomtatásban megjelent s a kőszegi osztálynak is m e g -
küldött 1895. évi elnöki jelentésében, a kőszegi o«z -
tálvra vonatkozó előterjesztést megjegyzés nélkül nein 
hagyhatjuk ; miért is kérjük jelen soroknak becses lak-

ijában leendő közzétételét. 
A hivatkozott elnöki jelentés reánk vonatkozólag 

a kővetkezőket tartalmazza : 

TÁRCA. 
Gyöngyös vize zavaros, ha megárad . • • 

Gyöngyön vize zavaros, ha megárad . . . 
Barna kis lány, ne gyötörjön a bánat, 
Ha elhagyott a kedvesed, ftl se vedd : 
Jobb is akad, szebb is akad még neked. 

Gyöngyös vize hamarosan megapad . . . 
Barna kis lány, könnyed is majd felszárad, 
Ülj ölembe, adj egy csókot s meglátod : 
Visszanyered elveszett boldogságod. 

Egy szent nő. 
R a j i . 

Irta: Jókai Mor. 

Róma száz temploma között van egy. melyet csak 
nagy kereséssel lehet cicerone vezet.'se mellett megta-
lálni. Tornya hiányzik ; egy szük, romok közé szorult 
utcza vezet hozzá a Ponté Rontó mentében : előbb két 
ódon háznak az udvaran kell végigmenni, azután egy 
nedves folyosón vegig : ott a templom. 

Ez a St. Stetano Rotondo. 
Egy roppant gömbölyű terem, melyben első pilla-

natra meglep bennünket az, hogy oszlopai, mik a pado-
zatot tartják, a hány, annyiféle anyagból készült : van 
ott minden szinii márvány, gránit, traverfin: dóriai, 
jóniai és corynihy osz lop főkke l ; némelyik anélkül i s : 
vékonyabbak vastagabbak. Nem is mind egyforma ni.i-
gusak : a melyik nem volt elég emelkedett, hogy a 
plafonig elérjen, az kitoldatott egy más oszlop darabjával. 

De nem ez a legnevezetesebb a St. Stefano Rotondo 
templomában, hanem az egész templom belsejét elfedő 
hetven képcsoport. 

Irtóztató látvány ! Hetven tableau a mártírok kín-
szenvedéseiből. 

Életnagyságú és élethű képek. Semmi költészet, 
semmi ihletes a művészi alkotásokban ; de tökéletes pat-
thologiai és anaiomÍHÍ tanulmány. 

Mind a hetven kép egy-egy külömböző nemét tün-
teti fel a keresztény vértanuk halálra kiuzatáMának, A 
hagymázos phantásia lázálmainak kellett megelevenülni, 
hogy ily képeket alkothasson ember. 

Ott nyúzzák elevenen, fűrészelik ketté, tépik szét 
lovakkal, sütögetik vasrácson, főzik üstben, égetik szu-
rokban, emésztik el hangyabolyban, hasítják kétfelé 
fiatal fákhoz kötve, sajtolják nehéz kövek közé téve, 
koronázzák ac/.él fejs/.ori tokkal a keresztény hit vér-t 
anuit ; azoknak az arczai kint, iszonyatos kétségbeesést, 
agóniát fejeznek k i ; hóhéraik kaczagnak, gyönyörköd-
nek, csúfolódnak. Mindez a legiszonyúbb élethűséggel 
részletezve. 

Két f es tő : P o m e r a n c i o és T o r o q u e s t a 
fordította rá egész életét és talentumát, hogy e rette-
netes templom rémalakait megalkossa. 

A borzalom bámulatával kérdeztük ciceronénktói : 
„ H o g y érhette utói e kinlátományokat emberi phantásia P 
Hisz ezeket tanulmányozni kellett ! 

A vezető mosolyog és halkan jegyzi meg rá : „ A 
két festő Arbnez korszakában dolgozott.* 

Ezt elfelejtettük. Hogy mikor a hivők jutottak 
uralomra, akkor a kinpadot ők forditák a hitetlenek 
ellen. 

Mindannyi kedelylázasztó festmény között csak 
egy vau, mely költői felfogást tanusit : Szent Agátha 
martirnő képe. 

A kínpadra kötüzött csodaszép leánynak egy hó-

hérlegény nagy harapófogóval tördeli ki szóp fehér f oga i t , 
mig egy másik tigris köröm alakú tüzes vaskarmokkal 
tépi le egyik keblét. A vér szétfecskendez, az égetett 
hus füstölög — és a kínzott nő mosolyog hozzá. 

Ebben a mosolyban vau a költészet s a megdicső-
ülés szentelt hagyománya. 

Agátha szicziliai előkelő gazdag család leánya volt. 
Palermóban lakott. 

Rómában Decius uralkodott akkor, s Quintinus 
volt Szicília kormányzója. 

A kormányzót elbűvölte Agátha szépsége és nőül 
kérte a leányt. 

— Nekem van már jegyesem. Mondta a l«ánv. 
— Ki az Y Szebb, jobb, hatalmasabb Quintinusnál ? 
— Szebb, j obb , hatalmasabb: a Jézus Krisztus. 
Egy ilyen szó elég volt arra, hogy hatalmat adjon 

a propraetornak a leány felett. Az állatn és az istenek 
elleni lázadás volt az. 

— Meglássuk, ki lesz hatalmasabb ? monda Q u i n -
tinus. A z új messiás e, vagy isteneiuk ? 

Még nem gondoit a kínpadra, a ves/.tő helyre. 
Vo l t annál még rosszabb hely is. 

Venu«naW mindenütt volt temploma ; de^ kultuszát 
a szicziliaiak vitték a legnagyobb tökélyre. Ok tnegho-
nositák a babiloni militta-szertartást, megrontó eszközét 
a fiatalságnak, s bachhanaljaikból minden sziv megmér-
gezve jött ki. A palermói militiakultus főpapnéja egy 
ciprusi görög nő vo l t : Aphroudissa. Quintinus a vénus-
papné kezébe adta Agáthát . 

Rövid időn visszavitte Aphrondissu A hajadont 
Qintinushoz. 

— Vedd el tőlem ! Ez rettenetes nő. Lorontj a 
Venus oltárát. Leányaimat bűnbánókká teszi beszédevel 
s van valami sugárzás az arctan, a mivel az ifjak szivét 
megtéríti, hogy a kik bejönnek áldozni Venusiiak, meg-
tanulnak tőle imádkozni. 

Turista ügyek. 



„ A k ő s z e g i m i l l e n n i u m i m e s s z e l á t ó r a m e g s z a v a z o t t 
1 0 fr iot r e n d e l k e z é s i h e l y é r e e l k ü l d t ü k , a m i t a n u a l is 

i n k á b b ke l l e h e l y e n k i e m e l n e m , m i n t h o g y a k ő s z e g i e k 
ez t a , T u r i s t á k L a p j á b a n " k ö z z é t e t t j e l e n t é s ü k b e n n e m 
e m l í t i k tel , l e g u t ó b b k ü l ö n n e m ; — arra n é z v e , h o g y 
a K ő s z e g r ő l S z o m b a t h e l y f e l é k ö z l e k e d ő v a s ú t m e n e t -
rendje u l k a l m a s m ó d o n m e g v á l l o z t a s s é k , a M. T . E . 
k ő s z e g i osztálya e l n ö k * ' g é v e l k ö z ö l t e m o s z t á l y u n k ó h a -
ját s f e l k é r t e m ő k e t , hogy e z iránt k ö z b e j á r j a n a k . 
E r e d m é n y r ő l nein n y e r t e m é r t e s í t é s t . " 

T o v á b b á : . A lékai tag társa ink n a g y s a j n á l a t o m r a 
azt a h a t á r o z a t o t h o z t á k , hogy V a a v á r m e g y e b ő l k i l é p -
nek é s K ő s z e g b e k e b e l e z i k m a g u k a t . H a m á r a n o m á l i a 
is vol t K ő s z e g n e k k ü l ö n v á l á s a , anná l f u r c s á b b az a 
k ö r ü l m é n y , h o g y a v á r n i ' g y e e g y e s ré sze i m o s t K ő -
s z e g h e z c s a t l a k o z n a k . Már ez a k ö r ü l m é n y is a m e l l e t t 
b i z o n y í t , h o g y a ket o s z t á l y n a k m e g i n t e g y b e o l v a d n i a 
k e l l . S ő t a k ő s z e g i o s z t á l y is az á l t a l , h o g y a l é k a i a -
kat b e f o g a d j a , h a j l a n d ó s á g o t m u t a t arra, h o g y a vas -
m e g y e i osz tá ly lyal e g y e s ü l j ö n . " 

A k ő s z e g i m i l l e n n i u m i e m l é k f e l á l l í t á s a , az é p i -
tt-bi a n y a g o k h o z z á s z i m i t á s a n é l k ü l , m e l y e t K ö * z e g 
v á r o s k é p v i s e l ő - t e s t ü l e t e a j á n l o t t f e l , k ö r ü l b e l ü l 3 5 0 0 
frt k ö l t s é g g e l van e l ő i r á n y o z v a , — az é p i t é s v á l l a l k o -
z ó n a k k i i d v a . — a m u n k a t é n y l e g m e g k e z d v e e» a n n a k 
1 8 9 6 . é v i j u n i u s hó v é g é i g va ló b e f e j e z é s e s z e r z ő d e s -
s z e r ü l e g b i z to s í tva . 

A z é p i t é s k ö l t s é g e i t a k ő s z e g i o s z t á l y é v e k s o r á n 
s z o r g a l m a s g y ű j t é s s e l , r e n d e z e t t m u l a t s á g o k s sz ini e l ő -
a d á s j ö v e d e l m e i v e ! j ó f o r m á n e g é s z b e n f e d e z t e , — a mi 
c s a k i s á l d o z a t k é s z e g y é n e k t e t e m e s ö s s z e g g e l v a l ó hoz-
z á j á r u l á s a á l ta l vo l t l e h e t s é g e s , — h o g y t ö b b e t ne is 
e m l í t s ü n k , m a g a a k ő s z e g i t a k a r é k p é n z t á r 3 év a lat t 
8 0 0 frttal j á r u l t a m ű l é t e s í t é s é n e k b i z t o s í t á s á h o z . 

E z e n k ö l t s é g e k f e d e z é s é h e z j á r u l t h o z z á a v a s m e -
g y e i o s z t á l y is 1 0 fr t ta l , m e l y e t h i v a t k o z o t t e l n ö k i j e -
l e n t é s é b e n kü lön h a n g s ú l y o z n i tartott s z ü k s é g e s n e k az-
ért , mert eme adomány a turistái lapjában közzétett jelen-
tésünkben külön felemlítve nem lett. 

Mi a l k a l o m s z e r ü l e g a b e é r k e z e t t a d o m á n y o k a t a 
he ly i l a p o k b a n s z o k t u k m e g k ö s z ö n n i , s e z á l ta l n y i l v á -
n o s a n n y u g t a t n i ; n e m h i t t ü k , h o g y az a d o m á n y o z ó k 
közül bárki is többet k í v á n j o n ; a z o n b a n ha c s a k t á v o l -
ról is s e j t e t t ü k vo lna azt , a m i t a h i v a t k o z o t t j e l e n t é s -
ből o k s z e r ü l e g k ö v e t k e z t e t n i ke l l , h o g y t. i . a v a s m e -
g y e i osz tá ly 1 0 frtos a d o m á n y á t a tur i s ták lap jába ti is 
k ü l ö n m e g k ö s z ö n n i k í v á n j a , u g y e z e n k í v á n a l o m n a k is 
s z í v e s k e s z s é g g e l t e t tünk vo lna e l e g e t . 

A vasút i m e n e t r e n d a l k a l m a s m e g v á l t o z t a t á s á r a 
v o n a t k o z ó j e l e n t é s r e p e d i g m e g j e g y e z z ü k , h o g y e z z e l a 
k é r d é s s e l a v a s m e g y e i o s z t á l y e l u ö k s é g e n e k f e l h í v á s a 
n é l k ü l is f o g l a l k o z t u n k , s b i z t o s a n h i s s z ü k , h o g y a d é l i 
v a s p á l y a társu la t i g a z g a t ó s á g a h o z z á j á r u l a z o n e l ő t e r -
j e s z t é s h e z , h o g y a nyár i h ó n a p o k b a n l e g a l a b b v a s á r - é s 
ü n n e p n a p o k o n e s t e 8 óra 4 5 p e r c z k o r K ő s z e g r ő l S z o m -
b a t h e l y r e v o n a t o t j á r a s s o n , m e l y S z o m b a t h e l y r ő l m é g 
a z o n n a p o n v i s s z a j ö n n e ; h i v a t a l o s é r t e s í t é s t e r r e vonat -
k o z ó l a g n e m k a p t u n k s így m a g u n k n a k is be kel l várni 
t ü r e l e m m e l a m á j u s hóra m e g j e l e n ő n y á r i m e n e t r e n d e t , 
a m e l y b ő l a z u t á n a v a s m e g y e i o s z t á l y t i sz te l t e l n ö k s é g e 
is v e l ü n k e g y ü t t e g y i d e j ű l e g fog t u d o m á s t s z e r e z n i az 
e l ér t e r e d m é u y r ó l , e s e t l e g e r e d m é n y t e l e n s é g r ő l . 

A m i a z e l n ö k i j e l e n t é s n e k a l e k a i t a g o k r a é s a 
k ő s z e g i o s z t á l y ö n á l l ó s í t á s á r a v o n a t k o z ó r é s z é t i l l e t i , 
m e g j e g y e z z ü k , hogy a l éka i k i l é p e t t t a g o k k ö z ü l o sz -
t á l y u n k b a v a l ó b e l é p é s v é g e t t e g y e t l e n e g y s e m j e l e n t -
k e z e t t , d e ha j ö n n i f o g n a k , ő k e t é p u g y , m i n t b á t h o l 
l akássa l b író k i f o g á s t a l a n e g y é n e k e t , ö r ö m m e l b e f o g a d -
j u k tag ja ink s o r á b a a n é l k ü l , h o g y ebbő l a t é n y b ő l m a -
g á b ó l bárki is e g y e s ü l é s r e va ló h a j l a n d ó s á g o t v o l n a 
j o g o s í t v a k i m a g y a r á z n i . 

A k ő s z e g i o s z t á l y k ü l ö n v á l á s á n a k t ö r t é n e t é t a j e -
l e n t é s t a l á i r t ü g y v i v ő - a l e l n ö k ur l e g j o b b a n i s m e r i , e z t 
a m e g t ö r t é n t t é n y t a j e l e n t é s b e n f e l soro l t t n e g j e g y l e s e k -
ke l k i s é r n i , t a l á n é p p e n n e k i n e m k e l l e t t v o l n a . 

T i s z t e l e t t e l l é v é n a t e k . s z e r k . urnák 

hazaf ias ü d v ö z l e t t e l 

a magyarországi turintn-egytrt 
kfazegi osztályának elnöksége. 

A vidéki építőipar jövője/ 

Koppant nagy érdeklödt'8»el váriák a vidéki épí-
tőiparosok azt a törvényjavaslatot , a melyet a magyar 
pénzügy miniszter a vidéki hazak adómentessége tárgyá-
ban a képvise lőház elé terjesztett. Kitől a törvény javas -
lattól várta aunyi vidéki építőiparos a megváltást , ipar-
ágának fellenditeset, a városok pedig az építési kedv 
emelkedését remeitek, ami természetesen a vidoki vá-
rosok modern rendezését is vonná maga után. 

Nos, megjött a törvényjavaslat s vele együtt a — 
rekriminácziók. Mert bizony ez a törvényjavas lat nem 
foglal ja magában mindazokat a/, intézkedéseket , ame lyek 
a vidéki építőipar érdekeit abban az arányban és avval 
a hatással e lőmozdítani képesek volnának, ahogy azt a 
vidéki kereskedelmi és iparkamarák kontemplá l ták , a 
midőn karöltve es egyetért fdeg ezt az országra szóló 
mozgalmat megindították. Ennek a mozga lomnak ny il-
vánvalóan az volt a czél ja , hogy gátat vetve annak a 
czentralizáló áramlatnak, u mely az ország szellemi és 
nnyagi erőit a fővárosban • Központosítja és a vidéki 
városok nagyobb részét nagykiter jedésű , élettelen fal-
vakká teszi, megindítsa a deczentral izáczió hasznos mű-
veletét, a mely a vidéki városoknak régi é rvényüket 
helyreállítsa. De a kereskedelmi es iparkamarák , is-
merve a vidék viszonyait , o lvan követeléseket szabtak, 
amelyek , ha te l jesülnek, tényleg hivatva lettek volim 
a vidéki városokat — különbség nelkul — feleleveníteni 
az építési én evvel együtt a városrendezési kedvet 
nagyban fej leszteni. 

A pénzügyminiszter által előterjesztett t ö rvény ja -
vaslat azonban olyan hiányos és olyan egyo lda lú a ked-
vezmények megadásában, hogy a / t a benyomást kelti, 
mintha a kormány éppen attól f e lne , h o j y a vidéki 
városok nagyon is találnának fej lődni a f őváros rová-
sára, vagyis a pénzügyminiszter ur fél a deozentral i -
zácziótól . 

A törvényjavaslat 12 és 15 évi adómentességet 
helyez kilátásba a:', eddig i 10 és 12 évvel s z e m b e n . 
Ettől a két, i l letve három évi többlettől vár juk-e a 
gyar ló viszonyok oly nagymérvű javítását P A kamarák 
2 0 — 2 5 évi adómentességet kértek . 

De még ez a kegyelem sem jutott ki a t ö rvény -
javaslat érte lmében minden vidéki városnak, hanem csak 
azoknak, a m e l y e k b e n az általános házbéradó fennál l , 
vagyis ahol a lakóházaknak ki nem adott részeit is 
megadóztat ják. Mindnyá jan tud juk , h o g y ezek a vidéki 
városoknak csak kisebb részét képez ik . l ) e még ezek 
sem élvezik a kedvezményt egyen lő arányban, hanem 
ezeknél is attól függ , v a j o n fel tud-e mutatni 1 0 , 0 0 0 
lakost vagy s e m ? l i a t a többi vidéki városok , amelyek 
ezen f ő - é s alcsoportok egy ikebe sem tartoznak P A z o k k a l 
mi lesz)1 S e m m i ! A z o k részint hivatalnokai , részint a 
sanyarú üzletviszonyok által tönkretett városok , azokkal 
törődnünk — a törvényjavaslat fel fogása szerint — 
nem kell. 

D e a törvényjavaslat még tovább is megy abban 
a törekvésében, hogy a kilátásba helyeze.'t sov .my ked-
vezményt is élvezl iet lenné tegye. A z egész kedvezményt 
ahhoz a dragonikus fö l téte lhez köt i , hogy az ily tuodon 
tervbe vett vidéki városok rendezései három ev alatt, 
vag\is 1899. dec / .ember vécé ig teljesen be kell f e j ezn i . 

Ez azonban egyenesen leheletlen 1 
A magánepitkezesek a vidéki városokban csak ugy 

mint a fővárosban, mindig az iilető utcza, vagy az egész 
város rendezesevel áll egyenes a r á n y b a n , vagvis iia az 
illető városok azt akarj ik , hogy a magánepi tkezesek 
száma n ö v e k e d j e k , hozza kell latinok utczáik rendezé -
séhez. Mar pedig az ilyen nyakra- főre való városrende-
zés oly nagy áldozatokkal jár , amelyeket a legtöbb vi-
déki város alig fog előírni , inert lakosai a m i . d ' n néven 
nevezendő pótadó terhe alatt már úgyis e leget s zenvednek . 

Hátra volna me* az épitési s p e k u l á c i ó , < k ü l ö n -
féle épit">tárr<ulatok működése , amely a fSváro >ju szép 
sikereket mutatott tel. Csakhogy ebben a tekintetben is 
a vidéki városok helyzete aránytalanul kedvező t l enebb , 
mint a fővárosé. Mig a fővárosban o lcsó pénzzel lehet 
épiteni s a fővárosi pénzintézetek hely béli ép í tkezésekre 
szivesen adnak olcsó kö l csönöket , addig a v idéki pénz -
intezetek alláspontja vidéki városok házaival szemben 
a lehelő legmerevebb, arról nem is szó lva , hogy f ő v á -
rosi pénzintézeteknél vidéki városi házakra pénzt e g y -
általában kapni alig lehet . 4 nem hiszszük, hogy a 
pénzügyminiszter törvénvjavaslata ezen helyzeten jav í -
tani lesz képes. 

Az építőipart a vidéken csakis ugy lehet e l ő m o z -
dítani, ha a kedvezményeket általánosít ják s a mozga l -
mat olyan tágabb mederben indítják meg, hogy az na-
g y o b b súrlódások nélkül czé lhoz is vezethessen. 

Fölös leges mondanuuk, hogy az építőipar fe j lesz-
tése a vidéken a vidéki városok létérdekét képezik s 
azért nem is csodálkozunk, hogy a vidéken kezdik már 
belátni, hogy a pénzügyminiszter törvényjavaslata nem 
tartalmazza azokat a kedvezményeket , amelyekre a vi-
déki városoknak szükségük van. — Néhány város már 
fölterjesztésnél is élt a képvise lőházhoz , kimutatván, hogy 
a czélba vett kedvetmeny tula jdonképpen nem is ked-
vezmény. Ez fölötte szükséges volna, hogy az összes 
vidéki városok egyértelniüleg terjeszszék fel kérvényei -
ket a képviselő-házhoz s adják elő j o g o s kívánságaikat 
s remél jük, hogy a pénzügyminiszter törvényjavaslata 
oly módosításokkal fog határozatra emeltetni, amelyek 
megadják a vidéki városoknak mindazokat az építési 
kedvezményeket , amelyeket oly regen kívánnak s ame-
lyet a torvényjavaslat ugy, ahogy most van,— nem ad meg . 

Kállai Leó, 
a „Magyar Tsglaipar 4* Gpitők Kütlönye" stork. 

E z a m e g n e v e z h e t e t l e n s u g á r z a t m o s t is o t t r a g y o -
g o t t a l e á n y a r c z á n . 

Q u i n t i n u s b a n forrt a s z e n v e d é l y . 0 is é r e z t e az 
e l l e n á l l h a t a t l a n v a r á z s t , a mit a m e g d i c s ő ü l t t e k i n t e t 
g y a k o r o l t rá . D ü h í t e t t e az, h o g y s z e r e l m i ö m l e n g é s e i , 
s z e m é r e m s é r t ő s z a v a i , k í m é l e t l e n d u r v a s á g a , s e m azé-
g v e n p i r t , s e m h a r a g o t , s e m i j e d t s é g e t n e m t u d t a k e l ő -
idézn i a l e á n y a r c z a n . A z m i n d e n r e c s a k a d i c s ő ü l é s 
m o s o l y á v a l f e l e l t . 

E k k o r a z t á n k í n p a d r a v o n a t t a a g y ö n y ö r ű a l a k o t . 
A k a r t a lá tn i , hogy tűnik el m a j d o t t a n az é g b e n e z ő m o -
s o l y g á s a r c / á r ó l , hogy vá l toz ik az át k i n v o n a l g ó t o r z k é p p é . 

A t ö b b i t e l m o n d j a az a k é p a S z t . S t e f a n o Ko-
t o n d o b a n . 

A g á t h a t ú l é l t e e k í n z á s t . 
N é g y n a p m ú l v a Q u i n t i n u s újra m a g a e l é h o z a t t a 

a m a r t i r n ő t é s b o r z a l o m leírni ! i z z ó p a r á z s o n é s ü v e g -
c s e r e p e k e n h e n t e r g e t t e t é v é g i g . 

A k k o r m e g h a l t . 
A z é g b e n é i ö m o s o l y t m é g a h a l á l s e m t ö r ü l t e le 

a r c z á r ó l . 
A n é p m o n d a h o z z á t e s z i , h o g y a C a t a n i a i n a k , m i k o r 

az A e t n a m e g r e n d í t i a la t tuk a f ö l d e t s h a m u t s z ó r fe -
j e i k r e , A g á i b á t s z o k t á k s e g é l y ü l h ivn i , v é d s z e n t y ü k e t . 

T a l á n ha ü l d ö z n é n e k b e n n ü n k e t , a k k o r uii is b u z -
g ó k v o l n á n k . 

V a g y j o b b a k k á tett b e n n ü n k e t a k i b ü l é s P S a 
mai kor e m b e r s z e r e t e t b e n póto l ja ki az t , a mi t I s t e n -
s z e r e t e t b e n v e s z í t e t t P . . . . 

mából. 
* A „Magyar Téglaipar Építők Kdfldnja* f. é. 9. siá-

— Nagyhet i s z e r t a r t á s o k . V a • á r n a p 8 órakor 
szentséges mise áldásnál, p r e d i k á c / i ^ pálmaszentelés es 
nagy mise. Dél után fél h á r o m k o r litánia áldással 
K e d d e n 8 órukoi szent mise a Kálvár ián . S z e r d á n 
délután 3 órakor keresztúti ájtatosság a pleb. temp-
lomban. N a g y c » ii l ö r t ö k o n 9 órakor nagy-mise 
mely alatt a papok és hívek áldoztatása. N a g y p é n-
t e k e n fel k i l enczkor i n i g y a r e g y b á t i beszed. A « / , 
szertartások 9 kor kezdődnek , melyek végén a léginél-
t óságosabb Oitáriszcntséget a szentsirba he lyezzük, hol 
esti 0 óráig marad it hívek itnádására kitéve. Délután 
egy órakor kormenot indul a Kálvár iára , keresztúti 
ájtatossággal , fö lérve német p r e d i k á c / i ó és szentsirlálo-
gátas es körmeiiet vissza a p l ébá i i i a - t emplomba . N a g \ . 
s z o m b a t o n reggel 7 órakor ki teszszük az. Oltári, 
szentséget a szeutsiihati Kél u y o l c z k o r kezdődik a tür. 
és húsvéti gyer tya szente 'ése . A pró féc iák után a ke-
reszlkut szentelese és a Mindenszentek litániuja, 9 ó r a -
kor ünnepélyes nagy-mise. Délután 5 ó rakor feltámad n i 
körmenet a Kálvár ián, fel hétkor a plébánia templom-
ban. H ú s v é t v a s á r n a p reggel b it ó rakor hus- és 
keuyérszente lés , 8 órakor szentséges mise, prédikácz ió* 
9 ó m k o r ünnepélyes nagymise , 11 órakor csendes mise. 

( Délután fél b á r o m k o r ünnepélyes vecsernye . H ú s v é t -
h é t i * ő n 8 órakor szentséges mise és német szentbeszéd 
9 órakor nagy mise és magy ar préd ikácz ió , 11 órakor 
csendes mise. Délután fél háromkor litánia áldással . 

A kőszegi pleb. hivatal. 
— A fő i spán Kőszegen. Jieiszig Ede fő ispán csü-

törtökön városunkba jött , Iiogy itt a polgármesteri , ren-
dőrkapi tánvi hivatal os az árvaszék ügykeze lését meg-
vizsgálja. Itoggel 9 ó ia tájban p o m p á s négyes fogaton 
hajtatott a Strucz e lé , hol rendőrkapi tányunk s a vizs-
gálatban segedkező állami és megyei hivatalnokok fogad-
ták es kisérték be :i városházára, hol pár órai megsza-
kítással este 8 óráig tartózkodott . Déli 12 óra után a 
polgármester által a főispán ittlétéről értesült testületek-
es egyesületeknek legtöbb je tisztelgésre je lentkezett a 
városházán. A főispán ezeket a következő sorrendben 
fogadta : A g . ev . hi tközség, benozés tanárok, izr. hitközség, 
polg. iskola tauitó-testulete, óvó - egyesü le t , tűzoltóság. 

Meg jegyezzük itt, hogy a po lgármester a főispán 
ittlétéről a kővetkezőket értesitetto : a kath. plébániai 
hivatalt, benczés székházat , ev . lelkészi hivatalt, izr. 
hitközség e lö l járóságát , kaszinót, kath. o lvasó -kör t , tüz-
o l tó -egyosüle ie t , óvó -egyesü le te t , ipartestületet, a két 
nő-egyesületet , betegházi e g y e s ü l e t e t ; ni »jd m e g : a tu-
rista-osztályt, a járásb íróságot , a/, adóhivatalt , posta-Ili-

I vatalt, polgári isk. igazgatóságát . A z idő rövidségénél 
VII több je e testületnek, valamint az ertesitéstiel 

mel lőzöttek nem je lenhettek meg a fő ispán e l ő t t , így a 
többi között a kath. és ev . tauito-testületck sem, m e l y e k -
nek távolmaradását sokan félre magyarázták . 

Fogadás után a fő ispán k ísére téve l egy ütt s vagy 
8 — 1 0 városi tisztviselő és képv ise lő kíséretében a 
Struczhoz ment ebédre , meiy kitűnően volt fe lszo lgálva 
«'S a következő fogásokbó l á l l o t t : 

M i j - gombócz . 
Vegyes f ö ivágot f . 
Fogas a la tartár. 
l ioeuf a la mude, köri ive . 
Kávé bouding , 
l ior jugorincz , salátával , kompóttal . 
G ia id íue l l o . — Kávé* 

Ebed fölött több fel köszöntő is f e lhangzot t , me lyek 
közöl kiemelkedett a f ő i spáné , ki a város haladására 
es a uiagistrafusra ürite poharát . Ebbő l tud juk , hogy 
a magistratus hivatali ténykedésével mege légedet i . K i - e -
reteben volt Kaxtay Ferencz p. ü. igazgató, liárdossy 
István arv. e lnök, Kdltr Kai inán fősz mi ve vő , Horváth 
Sándor l ekönyve lő A p. ü. igazgató és f őszámvevő 
meg osuk a következő nap, azaz 27 -én d. u. fejezték 
be itteni el lenőrző működésüket . 

Megint s z ö v ő g y á r . V á r o s u n k b a f. 189»>. évi 
márczius hú 27-ik napján ismét egy béc»i s zövőgyárnak 
— a Dambrich czégnek — t u l a j d o n o s i, M * x von Ivutter-
lieim időzött itt, tanulmányozni e z itteni viszonyokat és 
magát informálni , váljon Kőszeg városa a lkalmas volna-e 
nagyobb gyári vállalatnak a lkotás i ra . A polgármester 
távollétében városunk |'"gyzője ka lau 'o l ta K ő s z e g vá-
. o s á b a n , ahol több e czelra a lkalmas l e i e k e t nézett 
meg , majd — amire a fősúlyt he lyes lő — személyes 
meggyőződés t is szerezhetett L é k á n , hogy e vidék la-
kossaga gyári csél jaira tökéletesen fe lhasználható , mert 
a szövoszakba vágó házi iparűzéssel f og la lkozó lakos-
ságot talált it*. így minden oldalról a l eg jobb informá-
c i ó t és kedvező benyomást szerezve, távozott városunk-
ból a gyáros , k i je lentvén, hogy rövid idő alatt kiküldi 
egyik hivatalnokát közelebbi statisztikai ad ttoknak a 
gyűjtésére . Megjegyeztet ik , hogy a kormány nyal az á l -
lami kedvezmenyekre nézve már s z e r z ő d ó i t , e g y e s - e g y e -
dül meg a helynek megállapítása, hol u s z ö v ő g y á r fe l -
állíttatik — kétséges. Tohát egy kis halvány r e m é n y -
sugár ismét e városra csi l log. 

Etjegyzes. Papp Ferencz k ő s / e g i szo lgab író el-
j egyez te yagy Malvin kisasszonyt Szombathe lyrő l . Gra-
tulálunk ! 

— E s k ü v ő Czfke tfu*ztáv polgártársunk e s k ü v ő j e 
Uanszner Lujza kisasszony nyal a j ö v ő kedden lesz F o -
garason. A vőlegény pénteken, rokonai pedig ma utaz-
tak el Fogarasra. 

— A tüzo l tosag köréből. Tűzo l tó -egyesü le tünk 
mult vasarnap evi közgyűlését tartotta. A m ű k ö d ő ta-
gok a tűzőrlany áról kelve , d o b - és trombitaszó mellett 
vonultak be a városházára, hol d. u. 3 órakor Szovják 
H u g ó elnök megnyitván az ülést, f őbb vonalaiban n 
következő jelentest terjeszté elő : „ E g y l e t ü n k választ-
mánya a lefolyt évben 6 ülést tartóit , melyekben a 
fo lyó ügyek rendeztettek. K ü l ö n ö s megemlítést érdemel 
a rendőri osztály felállítása, mely által egy letünk mű-
ködő tagj ii nemcsak számra nézve , d e leg inkább letel* 

H Í R E K . 



ligens e lemekben szaporodott . Egy le tünk a mult évben 
uug. havábuti a szokott nyári mulatságot rendezte a 
sürh>!ZK*M'tben igeu szép e r e d m é n y ű j e ! , a tiszta j ö v e d e -
lem 144 irtot lett. Ugyaucsak aug. hóban képviselve 
volt egyletünk a Sárváron tartottvasm. tüzoltószövetségi 
közgyűlésen egy 12 tagu küldöttség által ; ezen közgyűlés 
egyletünk főparancsnokát választotta meg kerületi fel-
ügye lővé . Mult évi okt . 6 -án egy letünk nagy része ro-
bouczi társegyletünk zászlószentelési ünnepélyén vett 
reszt, hol zászlóuk szép szalaggal diszittetett. Szept . 
havában a város területén levő kutak mérése e lrendel -
tetett és végre is hajtatott. 1896 . évi tebr. 15. egy le -
tünk pénztára javára bál rendeztetett , mely jól sikerült. 
Egyletüuk nemcsak anyagi , hanem erkölcsi támogatásban 
részesült városi közönségünk részéről . " 

A z e lnök után Kirchknopf Mihály főparancsnok szó-
lalt fel, ezeket j e l e n t v é n : „Tiszte l t közgyűlés ! Mint az 
egylet parancsnoka örömmel j e l enthetem, ho^y egyletünk 
u i íködő tagjainak ál lománya a lefolyt évben 25 fővel növe -
kedett. E/ .ekből esik 20 a rendőri osztályra, 5 pedig a mászó 
és szivattyús osztályra. A lefolyt év nyarán 11 rendes 
gyakorlata volt a csapatnak a városi majorban és egy 
kitűnően sikerült f őgyakor la t a belváros épületein uiult 
évi ok tóber havában. A gyakor latokon részt vett még 
ugy a 83 - ik gya logezred , valamint a helyben á l lomásozó 
honvéd-zászlóal j 2 0 — 2 0 főbő l ál ló tüzőrsége is. A he ly -
beli katonai alreáliskola tüzőrsége szinten gyakoro l ta 
magát a tűzoltásban egyletünk fe lügye le te alatt, és 
részt vett a saját f ecskendő jéve l és fogatával a f őgyakor la -| 
tou is. A mult évben csak 2 tüzeset fordult elő és 
pedig : az egyik 1895 . évi május 4 - é n erdőégés a Kál -
vár iahegyen , a második 1895 . evi szept. 24 -én kazalégés 
a svabíalusi Gul lner féle malomban. E z a lka lommal e lő -
ször működtek a rendőri osztálynak egyes tagjai is, 
és moudható , hogv kitűnő szorgalommal és kitartással, 
délutáu 2 órától egész este 10 óráig. A z egész kivonult 
csapatnak csak nagy erőm gfeszitéssel s ikerült a tüzet 
legyőzni . Ezeken kivül meg igen gyakran volt kémény -
tüz is, a melyekhez egyes tűzoltók hivattak s a mely al-
kalommal mindenkor csak azt lehetett konstatálni, hogy 
hanyagon és felületesen végzik kéményseprő ink a mun-
kájukat . 2 2 színházi e lőadásnak szolgáltatta egyletünk 
a tüzőrséget , mely 4 tűzoltó , egy kürtös ós egy parancs-
nokból állott. A mindennapi éj jel i őrszolgálat rendesen 
teljesíttetett a szokott módon 5 ember által. Midőn az 
összes m ű k ö d ő tagoknak derék magatartásaiért a lefolyt 
évben köszönetemet fe jezem ki és a pártoló tag urak-
nak szíves j ó indulatát és pártolását az egy le t irányában 
továbbra is kérem, köte lességemnek eleget téve , kérem 
még a mindenhatót , hogy városunkat óv ja meg elemi 
csapásoktól , egy le tünket pedig áldás és b é k e lebeg je 
körül !* (É l j enzés ) . A je lentősek utolsóját a pénztári 
kepezte. A pénztár 1 2 9 0 frt 6 3 kr. bevételt , 9 6 5 frt 
64 kr. kiadást és 324 frt 99 kr. maradványt mutat k i , 
mit tudomásul vett e közgyűlés és / W o s ö á b o r p é n z -
tárosnak megadta a szokásos f ö lmentvényt . Ezután a 
tisztujitást e j tettek meg könnyű szerrel . T i p k a Fereucz 
indítványára a közgyű lés az egész tisztikart újra meg 
választotta. így katonai rendben is tempóban egy rövid 
negyed óra alatt végeztek s most a osapat oltásra sietett. 
Benedek vendég lő jében lobogott valami s derék tűzoltóink 
itt is rövidesen végezve , szétoszlottak. 

— Rendkívül i közgyű lés . K ő s z e g város képv ise lő -
testülete j ö v ő szerdán d. u. 3 órakor reudkivüli köz-
gyű lés t tart. F ő b b tárgyai lesznek a k ö z g y ű l é s n e k : 

1 1 1895. évi városi és alapi számadások bemutatása . 
T a n á c s e lőter jesztése Magyarország ezredéves fenn-

ál lásának megünneplésére nézve. 
Bizottsági jelenten a város tereinek és utczáinak 

e luevezese tárgyában stb. 
— Tur i s t aügy . A kőszegi turista-osztály pénteken 

választmányi illést tartott, megál lapítván a f. evi ápril 
hó 12-éu tartandó evi közgyűlés tárgy sorozatát. A z 
osz tá ly , daczára mil lenniumi ép i tkezésenek s az erre 
fordí tandó nagy kö l tségeknek, az iden is javíttat utakat, 
a lka lmaz je lzőket , sőt az Ó - h á z - és Hét forráshoz vezető 
út j e l zö -á i l omásán a szőlők fölött uj menházát is állít-
tat fel deszka falazattal és terénumának különböző 
pontjain 50 uj padot . 

— I sko la i szünet. Husz esztendő Óta most zár-
ták be a kőszegi iskolákat másodszor ragályos kór miatt. 
P á r é w o l ezelőtt a karácsonyi szünidőt hosszabbították 
meg keveset, most pedig a húsvétit a d ú k ki két nap-
pal e l ő b b és pedig a gyermekek között ura lkodó kanyaró 
iniatt. Ez még elég szerencse, mert a míg másutt majd -
nem minden evben és hosszabb időn át szünetel az is-
kolai oktatás, addig uálunk a ket esetben mindössze 
csak 3 — 4 nap rendkívüli szünetről van s i ó . A z idei 
húsvéti szünidő a katholikus elemi iskolákban maroztus 
28-tól április 10-ig tart. 

— Ú házi lelet. A z ó -házi 6 0 9 m. magas , sz ikla-
talajos tetőn a kiásott várfalak között pénteken d. u. 
ásásközben egy regi osissternára akadtak, melyben nagy-
mennyiségű törmelék kőzött vizet is találtak. A czisz-
terna hordó alakú s nagyon egyszerűen van kifalazva. 
Mélységét még nem lehet meghatározni , mivel a kotrás 
még nincs befe jezve . A z eddig elért mé lység 5 meter . 
A talált vizet e d é n y e k b e merít ik, hogy a köze lebb m e g -
kezdendő toronyépítésnél fe lhasználhassák. 

— Konf l rmácz io. A helybeli ág . ev . t emplomban 
mult szerdán kotifirtnáczió volt. A z Qnnepies aktusban 
közel ötven ifjú és leány vett részt, nagyszámú k ö z ö n -
ség je lenlétében. 

— O r s z á g o s v á s á r . A n a g y b ö j t i országos vásár 
mult hétfőn nagyon látogatott volt , különösen a lóvásár 
volt a szokottnál j óva l n a g y o b b . A fe lhajtott állatok 
száma 1930, melyből azonb.tn csak 724 dbo t adtak e l . 
A rendőrségnek sem akadt sok do lga , mivel ez a lkalom-
mal egyetlen egy tolvajlási eset sem fordult elő s csu-
pán verekedőkkel volt egy kis bnj. 

— A kiállítás tömeges látogatása. A helybeli bir-
tokos -osztá lyból eddig hatvanketten j e lentkeztek a millen-
niumi kiállítás tömeges látogatására, mely valószínűleg 
a püubösdi ünnepek alkalmával történik. 

— Ingatlanok forgalma. A mult hét folyamán a 
következő ingatlanok kerültek telekkönyvi átírás alá : 
Schindler V i lmos és neje kőszegi lakósok megvásárol ták 
az 531 . bsz. ingatlant Berzsenyi Gyuláné , sz. Hrabovszky 
Gizella, pamüki özv . Jeuny Fridolinné sz. Hrabovszky 
Krisztina soproni és I i rabovszky S t n d o r kőszegi l akó -
soktól 1000 frtért. — Gintner József kőszegi lakós e l -
adta a 6 0 0 9 — 6 0 1 1 . és b 5 8 8 - 5 5 8 9 / a hsz. ingatlant 
Paszner Terézia , sz. W u g e n h o f e r kőszegi lakósnőnek 
8 0 0 frtért. — S v á b Józse f és neje kőszegi lakósok meg-
vették a 4 6 7 . sz. házat Renner János és kisk. I lenuer 
Katalin kőszegi lakósoktól 8 4 0 frtért. — Özv . L a m p 
Józse fné sz. Hett l iuger Teréz kős/.egi lakós megvásáro l ta 
id. Hett l inger Józse f és i f j . Hettl inger Józse f kőszegi 
lakósoktól a 4625 . hsz. iugatlan */4részét 165 frt vétel -
árban. — Id. Hettl inger József es Hett l iuger T e r é z 
kőszegi lakósok e ladták a 6 7 1 5 — 6 7 1 7 . hsz. geszteuyést 
41 frt 25 krért i f j . Hett l inger József és uejo kőszegi 
lakósoknak. - Schlapfer Károly és neje kőszegi lakó-
sok n egvették a 6 9 8 6 / c . és 6987 /d . hsz. szől lőt s g y ü -
mölcsöst 1010 frtért id. Hettl inger Józse f , i f j . Hett l inger 
Józse f és Hett l inger T e r é z kőszegi lakósoktól . — Id. 
Hett l inger Józse f kőszegi lakós eladta Tissauer Antal 
ós neje kőszeg i lakósoknak 200 frtért a 2 6 7 8 . hsz. 
szántót. 

— Hirdetmény. Vonatkozással V a s m e g y e tek. alis-
páni hivatalának 6 8 5 9 / 9 6 . sz. rendeletére, ezennel köz-
hírré tétetik, hogy az 1896 . évre készített cu l turpótadó -
kivetés a városi pénztári hivatalban közszemlére ki van 
téve , hol az esetleges felszólalások f. é . márczius 28 - tó l 
ápril is 11-ig a hivatalos órákban írásban beadhatók . 

Kőszeg , 1 8 9 6 márczius 28-án. 
Város pénztári hivatal. 

— A millennium és a Magyar Hírlap. Mindössze 
néhány het választ el még bduuünket Magyarország fé l -
évig tartó nagy ünuepétő l , a millenniumtól . Erre a 
nemzeti nagy ünnepre készül most mindenki ország -
szerte. Magától ertetik, hogy a sajtó, amely minden 
nemes ügynek a fe l lendítő je , a legelső tényezők közt 
foglal majd helyet , amelyek a közönség segítségére lesz-
nek abban, hogy mindenki tökéletes tá jékozást szerez-
hessen arról , ami az ezredéves ünnephez tartozik. De a 
sajtó organumai közt is első he 'yen áll ezzel az tgye-
kezéssevel a M i g y a r Hír lap. A Magyar H í r l a p eddig is 
a legváltozatosabb és legtartalmasabb főváros i napi lap 
volt ; a leg je lesebb irók és hírlapírók oly száminál c so -
portosultak köré je , hogy ebben a tekintetben a M a g y a r 
Hír lap szinte versenyen kivül áll. S uiegis, u j a b b és 
u jabb áldozatokat hoz ez a kitűnő napilap a k ö z ö n s é g -
ünk, hogy a millenniumi nagy catnpignebati a Magyar 
Hír lap olvasói kapják mindenről leggyorsabban a töké-
letes iníortnácziókat . Egész sereg uj munkatársat szer-
ződtetett a Magyar Hír lap a végett, hogy k ö n n y e b b e n 
felelhessen inog millennáris faladatainak. A kiáll ítás 
egész ide je a l t i t fo lyvást ud ugyanis a Magyar Hír lap 
külön lapokat, bővített s a rendesnél sokkai ter jede l -
mesebb számokat , az események szerint. Ezenkívül 
„Kiál l í tási Útmutató" -va l is kedveskedik a közönségnek . 
Ez az Útmutató szinte nélkülözhetetlen lesz mind azok -
nak, akik a kiállítást alaposan akarják megnézni ; s a 
Magyar Hír lap előf izetői potom áron, negyedrészeért a 
rendes árnak, juthatnak majd h o / z á . Szóval a Magyar 
Hír lap semmi áldozattól sem riad vissza, hogy magát a 
nagy közönségre nézve pótolhatatlanná tegye. 

mely Méhner V i l m o s kiadásában Budapesten , E g y e t e m - u . 
4 . jelent meg és 10 krért kapható . A cztmböl is követ -
keztethetően két külön képből áll a s z inművecske . 
Egyik a munkácsi „ M a g n u m á ldomás megje lení tése , 
másik az ezer éves multuak emlékeze tbe idézése. A 
két kép k ü l ö n - k ü l ö n , vagy egvbe fog la l tan , s z í n p a d o n , 
teremben, vagy szabadbau ( e r d ő b e n ) adható e lő . Korhű 
öltözékek és maszkok nem s z ü k s é g e s e k : . N e m az é r -
zékeknek kell csalódásban r inganiok, hanem a képze lem 
és emlékezett kell, hogy é letre keltse a fényes multa! , 
melyen színpadi hatás nélkül is lehet le lkesednünk. " 

Henneberg-selyem csakis akkor valódi, ha 
közvetlen gyáramból rendelik — fekete , fehér es színes 
3 5 krtól 14 frt 65 krig méterenként — s ima, csikós, 
koczkázott , mintázott, damasztot s. a. t. (mint egy 
2 4 0 különböző minőség és 2 0 0 0 mintázatban) s. a. t. 
a megrendelt áru, postabér és vámmentesen a házhoz 
szállítva és mintákat postafordultával küld : Henne-
bery G. (cs. es k. udvari szállító) s e l y e m g y á r a 
Zürichben. Svá j c zba cz imzett l eve lekre 10 kros, es 
levelező lapokra 5 kros bé lyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan el intéztetnek. 

— A Horgony Pain Expeller igazi, népszerű házi-
szerré lett, mely számos családban már több mint 25 
év óta mindig készletben van. Hát fá jásná l , cs ipfájduloin, 
fe j fá jásnál , köszvénynél , csűznál stb-nél a H o r g o n y P a i n -
Eipe l l e r re l való bedörzsölések mindig fá jda lomcs i l lap í tó -
hatásuaknak bizonyultak, sőt j á rvány kórnál , minő : a 
kolera, hányóhasfo lyás , az altetsnek Pa in -Expe l l e r re l 
való bedörzsölése mindig igen hasznosnak b izonyult . Ezen 
kitűnő háziszer j ó e redménynye l használtatott bedörzsö -
lésként az influenza el len is és 4 0 kr., 70 kr. és 1 f r t . 
üvegenkénti árban a legtöbb gyógyszertárban készletben 
van, hanem bevásárlás a lkalmával mindig határozottan : 
mint „R i ch ter - f é l e H o r g o n y - P a i n - E x p e l l e r * vagy „ K i c h t e r -
féle Horgony -L in i tnent " kérendő és a „ H o r g o n y " v é d -
j e g y r e figyelendő. 

— A vidéki kereskedők, mint a kertészet faktorai 
Ne mondja ezentúl senki, hogy vidéki kereskedőink nem 
buzdulnak a kertgazdaság fel lendüléseért . A z o n n a g y -
szabású mozgalmukkal , hogy a zárt tokokban forga lomba 
kerülő Mauthner-féle el ismert kitűnő magvakat az egesz 
hazában általánosítják, a konyhakertészet mintegy va-
rázsütésre országszerte óriás mérveket fog ölteni . H o g y 
mennyire karolja fel a közönség ezen magvakat , kitűnik 
abbó l , hogy számos vidéki kereskedőknek magforga lma 
ez idén tízszer akkora , mint volt azelőtt. Sőt intéző 
köreink is felismerték már a nemesitett uiagvuk forga l -
mának reudkivüli nagy fontosságát és j ó indulattal, ro-
konszenvvel kísérik a helybeli és környékbe l i kereske -
dőink említett magelárusitási új ítását. 

Irodalom és művészet. 
— A negyed végen. A z évnegyed végén meg int 

fontos kérdés az, hogy melyik lapra fizettünk e l ő ? Mi 
o lvasóinknak a képes heti lapok közül leg jobban a jánl -
hatjuk az Ország -V i lágo t . Egy pihantáa ennek a lapnak 
a legutóbbi ( 1 2 . ) számára m e g g y ő z arról , hogy ez a 
leg jobban szerkesztett es legváltozatosabb hetilap. Az 
atrikai e s e m é n y e k r ő l már négy -ö t , a helyszínén fö lvett 
képet közö l , bemutatja tőbb képben Budapext szép lát-
vány ossgat , a konstantiuápoly Budapesten , aztán a t i -
gát, az uj igazságügyi palota remek csobor mű vét , ád 
arczképeket , ganre kopeket stb. Szöveget a l eg j obb nevű 
irók írtak : Ador|án Sándor, id. Ábrányi Korné l . Sziget i 
Józse f , Erdélyi Zo l tán , dr. Falk Z s i g m o n d , K i u d y G y u l a , 
Tég lás G á b o r , Davnav Kálmán stb. Jegyezzük még f ö l , 
hogy az Orszag -V i lág előfizetése negyedovre 2 frt. M u -
tatványszámot ingyen küld a kiadóhivatal (Budapest V . 
Hold -u . 7. s z ) 

— Minden hölgynek és urnák kellemes szórakoz-
tatója lehet a „ K é p e s Családi L a p o k " cz imü szépirodal -
mi és ismeretterjesztő képes heti lap, mert e lapban 
evenként tizenket, nagyobbrészt magyar iróatól származó 
regény , temérdek kiváló elbeszélés, je les kö l t eménye 
je lenik meg. Azonkívü l a „ H ö l g y e k Lap ja* cz imü két-
heti mel lékletében divatképeket, d ivattudositásokat és is-
meretter jesztő , valamint orvosi c z ikkeket közö l . A „ K é -
pes Családi L a p o k X V I I I év óta terheletlenül szo lgál ja 
a magvar irodalmat és ebben a törekvésében a rég ibb 
és u jabb je les irók és költők lelkesen t á m o g a t j á k . Min-
den száma e lapnak oly érdekes oly tartalmas s oly 
szórakoztató , hogy egy müveit mxgyar család asztaláról 
sem sz-ibadna hiányoznia. A „ K é p e s Családi L a p o k * 
előfizetési ára < gész évre 6 frt , fe lévre 3 frt és egy 
negyedevre 1 .50 kr. Mutatványszámokat kívánatra szí-
vesen küld a kiadóhivatal. 

— Iskolai színjáték a millenniumra. Országszerte 
ezredéves ünnepet ülnek az iskolák is. Eö tvös Káro ly 
La jos hnjdumegye i kir. tanfelügyelő évek előtt javas -
latba hozta már ezt és a mi l lenniumnak esz tendőnként 
ál landó ünnepléset . E czélra számos el járási m ó d közt 
sok iskola és tantestület kisérlettételével l ega lkalmasabb-
nak bizonyult az ezer éves mult megje lení tése : p á l b e -
szédes, sz ínjátékszerű előadása történelmünk korszakal -
kotó e s e m é n y e i n e k , — mintegy életre varázslása n e m -
zetünk nagy alakjainak. Eötvös K . L . „ A honfogla lás 
ezar év e lőtt és ezer év multáti" c z i m ű d i a l ó g o t irt, 

6yinyörU minták magán vevőknek Ingyen es bérmentve 
Hőtartalnui mintakönyvek, még edd ig nsra létező kiál l í tás-
ban szsbóknsk bórmentetlen. 

Öltözékeknek való kelmék. 
Psruvlsn és Dosking a maitas klérus srámára, szabályszerű 
kelmék cs. k. tiszti egyenruháknak, továbbá sgghsrczosok-, 
tűzoltók-, tornászok es liberiaknsk Tsks- és |átekaszts 
I sk ra való posztó, kocs l tsksrok . L e g n a g v o b b raktár s tá jer t , 
kárntenl, tiroli stb.-féle Loden url ss nói ezlkkekrs orsdati 
gyár i árakon oly nagy választókban, » miuót 20 -s i oros 
k o o k u r r e n c i i a sem kópés fe lmutatni . Nagy választók csakis 
finom, tartós női kendSkbftl a l egd ivatosabb sz inskbeu. 

Moss kslaek, stazo plsldok 4 frttól 14 f r t i | ós móg 
Szabó-kellékek (u . m. UJjbólós, g o m b o k , tűk, czórna 
stb. ) O l c só , tisztességes, tartós tiszta g y a p j a s p e s r t o á r u k s t 
ós nem olcsó rongyokat , melyek a l ig ó rdemesek a s t a b ó 
o l ló jára , ajánl 

Stikarofsky János 
Brtinn (AZ 0S7.tr. posztó-ipar központja.) 

Legnagyobb gyári posztóraktár fel millió frt ertekben 
B f HsétkBIdéi csakis alánvét mellett. H 
P t a e . ' n . e ^ i a I Utazók ós házalók S t l k s r o f s k y fóls ára c u m e n 
ilgyiifflinillli akarják áruikat órtékesiteni . Hogy ef fé le 
csábitások elő ne f o rdu l janak , ártesitem a t. v e v ő k e t , hogy 
effóle embereknek árut nem Sdok Sl. 

• • 

-CTzlet-ajAnlás. 
Alulirtnak van szerencsém K ő s z e g város és kör -

nyéke n. é. közönségének tudomására hozni , hogy a 
mai naptól f ogva üzletemet a 

barna-edény-készités 
mellett még a 

k á l y h a > V é f « i i i é § r e 

is berendeztem és ugy a ká lyhák t iszt í tásit , mint 
minden e szakba eső m u n k á t e l f ogadok . 

Midőn e helyen egyúttal köszönetemet f e j ezem 
ki azon b l / a l omér t , melyet t. pár t f ogó im eddig i rán-
tam tanúsítottak, vagyok bátor figyelmüket ez i rány-
ba is felhívni , miután c z é l o m csakis az lesz, hogy 
a kívánalmaknak mindenkor a legpontosabban m e g -
fe le l jek . Tisztelettel 

Prenner Ferencz, 
barna-sdsny- és kályhs-ksszitS. 

Köaseg, nagyar-nleza 6 7 9 



K i t ű n ő p a d l ó - m á z ! 
puha padlóra. 

Linóleum padló-zománcz 
3 arnvalathan 

E e r t h o l d é s H o f f m a n n u t ó d á n á l 
B é c s b e n . 

Teljesen használatra kész, csinos ós a 
czó lu ik m e g f e d ő 1 kilós dobozokban . 

L i n ó l e u m p a d l ó - z o n i á n c z e g y ó r a a l a t t 
megszárad, pompás fén\ ü, sima és repedésektől 
ment marad. 

L i n ó l e u m p a d l ó z o i n á u c z közvetlenül a 
dobozból mázolható fel . 

L i n ó l e u m p a d l ó - z o m á n c z használatra sok-
kal olcsóbb, miut a többi padlo- fényniáz. 

Kapható minden nagyobb festék- és 
gyógyáru-üzletben 

Főraktár Kőszegen: Waisbecker Edénél. 

fíltiiter-téle Horm-Paln-Expeller 
L i n i m e n t . C a p s i c i c o m p . 

Ezen hírneves hátiszer ellentállt az idfl meppróbálásának. 
mert már több mint 25 ér óta megbízható, fájdalomcsillapító 
bedBrzsBleikent alkalmaztatik kSszvénynél. csu/nal. tagszag-
gatasnál és meghüléieknél es az orvosok által bedorzs31t>s*kre 
in mindig (ryskral ban rendeltetik. A rál*«li TTorgony-Paín-
Eíjfller gyakorta Horgony-Liniment elnevezés alatt nem 
titkos szerj hunom igazi nepszerii háziszer, melynek egv 
háztartásban sem kellene hiányozni. 40 kr., 70 kr. es 1 frt. 
üvegcnkónti árban majdnem minden gyógyszertárban készlet-
ben van; fíraktár: Török József ^yógyszervsznél Budapesten. 
Bevásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, 
mert tobb kisebbértékü utánzat van forgalomban 
Ki nem aksr megkárosodni, az minden egyes 
üveget..Horgony "védjegy nélkül mint nem valódit 
utasítsa viasza. 

Richter F. Ad. ss tarsa. 'un •• kir. riuri nalliWk, 
BaéalsUSt Ttmringia) 
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Magyar 

osztály sorsjáték 
Ltfuigjobt nyeretneny i legkeduzobl esetbe* 

1 Millió Korona. 
Húzás naponta 
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10 
34 

100 
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2650 
22000 
25007 

íj 
korona 

600000 
korona 

= 600000 
k 400000 - 400000 
19 300000 - 300000 
I I 200000 - 200000 
I I 100000 - 100000 
I I 40000 = 80000 
I I 20000 = 40000 
I I 10000 - 50000 
I I 8000 - 80000 
I I 6000 - 204000 
I I 2000 = 200000 
I I 1000 - 200000 
I I 200 - 530000 
If 150 =3300000 
n y e r e m é n y e k é a 

1 j u t a l o m = 6284000 

I t hurutnál, asll-, t i - , íjak- és 

gyomr-lrtsgsigíiaíl 
ét £vönjte«égeknél erősítőül kitünfl eredményűvel hastnilUtnak 
A H o f f J á n o s - f é l e inaláta-készítmények. íme a következő 
három legújabb orvosi elismerés: 

Mura, 1895. no*. 22. 
Tisztelettel kérem, ameskedjék saját használatomra 

kitűnő maláta-soréból 50 üveggel küldeni. 
Thoch Hermán, orvostudor. 

AUÓ-Lindenrese, 1895. nor. 27. 
Ezennel kérem önt, küldjön nekem mielőbb 26 üveggel 

a Hoff Jáuo*-féle m»láta-egé»?ségíür-kivouatl)ól, miután az aí-
tünö szolgálatokat tes/.. Schroth Karoly, gyogyorvos. 

Kőszeg, 1895. decs. 12. 
Szivesk. djék, kérem, számomra 12 üveg maláta-egés*-

ségsör-ki vonatot k(lld»>ui, miután sxükségem van ezen jótékony 
hatá»u szerre. Dallos Károly, gyak. orvos 

Az első és egyedül valódi 

Hoff János-féle maláta-mellbonbons. 
Egyedüli, elerhetetlen hatá&u szer köhögés-, rekedtseg , meg 

hülésnel es a Irgzö szervek búntalmalnal 

H O F F J Á N O S , 
•». kir. udv. szállító, nzá»z kir., gor. én rotn. udv. H/állító. 

B é c s . ( a r a b é n . I t r t t u i i e r s t r a s s e H. 
Árjegyzek ingyen es bermentve 

Kapliaio Ív"1 • •'•jen : 
Waisbecker Ede és Babits István 

Utak nál. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kőszegi kir. járásb íróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi , I IO.M Bilidet' János ügvv.il 
vé«rehajtatónak Auguszt Mária szüi. Scblttffer "vti . 
rehajtast s / e u v c d o eileni t)U frt tőkekövete lés és , 
iránti vcgreht j tasi ügycbeu a kőszegi kir. járásbiróvi^ 
teiületén levő Kőszeg a/ab. kir. város halálában fekvő 
a kőszegi 618 . számú tkvben fe lében Auguszt András 
es neje Loós Mária, fe leben pedig Auguszt Terézia 
János, Mihály, Mária, A n t a l , Alojzia, Ignácz 
András *s Rozália tuJajdouaul felvett A. 1. H|all' 
2 sor 668 házszámu birtokra a végr. törvény 156. §.„ 
ér te in iébcu egés/ .beu az árverést 738 frt ezennel ui 
allapitott kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan 

az L896. évi április lió 8-ik napján 
d. e. 10 órakor alulirt kir. telokk. 

hivatalban 
megtartandó nyi lvános árverésen a megállapított k u i -
áltasi áron alól is eladatni fog. 

Árverezn i szándékozók tartoznak az, ingatlan becsar.i-
nak 10"|0-át készpénzben, vagy az 1881. L X . tcz. 42. 
§ -ábau je lzett á r f o l y a m m a l számított és az 1881. e\i 
november hó 1-én 3 3 3 3 . sz. alatt kelt igazságüg\mi-
niszteri rendelet 8. § -aban ki jelölt óvadék képes ér-
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. L X - tcz. 170 . § a érte lmében a bánatpénznek 
a b í róságnál e lő leges e lhelyezéséről kiállított szabály-
szerű e l ismervényt á ls /o lgál tatni . 

Kelt , Kőszegen 1895. évi november hó 17-én. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 

T a v a s z i n j d o i i i á g o k . 
Ö s s z e s ú j d o n s á g a i n k b e l - és k ü l f ö l d i s z ö v e t e k b e n C h i l i é , P o i i g i & l , c s i k ó s és m i n -

tázo t t H e l y e m - é s d i t t x k e l i n é k , n a p e r n y ő k é p p u g y 

c o n f e c t i ó 
Csakis a legújabb kivitelben már raktáron vannak, mit t. vevőinknek ezennel b. tudomásukra 
hozni bátrak vagyunk Tisztelettel 

Frühlich és Stauber 
d i v a t á r u h á z a S z o m b a t h e l y . 

Mindenütt kapható - Ü k i l ó 2 5 k r . 

© 

1 1 1 . O M Z t á l . Y i i v é t e l H o r * j e « ; , v e k á r a i : 

It to » 
ttO.— » 0 . — S - forint 

C s e n e r e d e t i s o r s j e g y é r a k o n k ivOl a j á n l o t t l e v é l p o r t o j a é e 
n y e r e m é n y j e g y z é k é r t 2 5 K r . m e l l é k l e n d ő . 

Sorsjegyeket ajánl es szétkütd az Összegnek postautalványon való előzetes 
beküldése mellett vagy utánvettel 

Keintze Károly 
Budapest, Szervita-tér 3. 

Sürgöny c z i m : K o t t o h e i n t z e B m l H p e n t . 

I I . o s z t á l y a » o r » J e i r * k n e k a 1 1 1 . o s x t é l y r a v a l ó 
n » e j £ i i j l t n » a a * » r a j r g . v v l o s z a a d a s a r s a p é n z 
l e l l K o t é s r e l l e n é b e n v a i y l * 

M l l » 
1 10 * -

1 «, a o r s j e g y é r t 
I.— f r t o t 

1 M 9 « M á r e s l a s * 5 é t o l l e g k é s ő b b m á j a s h«> * i g 
t e l j e s í t h e t * . * 

M ó d i egészségi és családi l'ávó, mely 
. Kathreiner gyártási módja ált;t) * ked-
V̂  veit valódi kávé izét nyeri. Eltekintve egyéb 

előnyeitől, már ez okból különbözik ezen 
maláta-kávé minden más hasonló gyárt-
mánytól. 

A Kalhreiner-féle kávé a l e g í z l e t e -
s e b b , legegészségesebb és l e g o l c s ó b b 
p ó t k á v é . T e r m é s z e t e s t i s z ta gyár t -
m á n y e g é s z s z e m e k b e n , miért is felette 
előnyösen használható, as ő r ö l t s ez okból 
a vevő k ö z ö n s é g által nem ellenőrizhető 

^ pótkávéval szemben, melyek hatósági vizs-
gálatok tanúsága szerint gyakorta idegen anyagokkal h a m i s i t v á k . 

EU'inte csak harmadrészben, később felél-en adhatjuk a Kathreiner-kávét 
a valódi kávéhoz, s igy az e g é s z s é g r e m e g b e c s ü l h e t e t l e n h a t á s a mellett 
minden háztartásban j e l e n t é k e n y m e g t a k a r í t á s t eszközölhetünk. 

A Kalhreiner-féle kávét a legelső orvosok ajánlják, s az ugy nyilvános 
intézetekben, mint családok ezrei körében naponta jónak bizonyul. Söt 
magában, azaz valódi kávé hozzáadása nélkül használva, a Kathreiner-féle 
kávé a l e g j o b b e r ő s í t ő szer és a lepoRés/.ségesebb, legkönnyebben meg-
emészthető és egyszersmind a legízletesebb ital. 

L e l k i i s m e r e t e ; , g a z d a s s z o n y vagy anya általában kávéivó, egészsége 
érdekében perczig se habozzon Kathreiner fé!e Kneipp-maláta-
kávét használni. Az értéktelen hamisítványokkal szemben, v 

melyekkel ma is csalják a közönséget, a vételnél vigyázni 
kell a fehór eredeti csomagokon láthai,ó névre: 

Kathreiner! 
Vigyázzanak! Sa ját érdekükben na engedjék m a g u k a t rábeszélni I 
• valódi „ K a t h r e i n e r t " s o h a s e m s z a b a d más csomaglásban, v a g y ny itott 

árúként eladni. 

M' a , , f ( Z 

.Vyomaiuu F e i f i (iyula kvayvn/om<lá já l>a it w«».>/ ,eg. 'M. 
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